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A pedra que os construtores rejeitaram 

Manuel Luís

O Canto na Liturgia

SRML

Salmo Responsorial | Domingo IV da Páscoa, ano B

harm.: António Cartageno



&

&
?

b

b

b

W ˙
Mais vale refugiar-se no Se nhor,

W ˙
W ˙W ˙

- - - -

&

&
?

b

b

b

W jœ jœ ˙
do que fiar se nos homens.

W œ œ ˙W œ ˙
W œ ˙

- - - - -

&

&
?

b

b

b

W W Jœ Jœ ˙
Mais vale refugi ar-se no Se nhor,

W W œ œ ˙W .˙
W W œ ˙

- -

&

&
?

b

b

b

W W jœ jœ ˙
do que fi ar-se nos po de rosos.

W W œ œ ˙W ˙ œ
W W .˙̇

Œ

- -- - -

A pedra que os construtores rejeitaram | Manuel Luís

2

2. Eu Vos darei graças porque me ouvistes 
    e fostes o meu Salvador.
    A pedra que os construtores rejeitaram 
    tornou-se pedra_angular.
    Tudo isto veio do Senhor:
    é admirável aos nossos olhos.

3. Bendito o que vem em nome do Senhor, 
    da casa do Senhor nós Vos bendizemos. 
    Vós sois o meu Deus: eu Vos darei graças. 
    Vós sois o meu Deus: eu Vos exaltarei. 
    Dai graças ao Senhor, porque_Ele_é bom, 
    porque é eterna a sua misericórdia.


